
?u ,t qa/taY
zMLUvA o zoRuŽgľel oooÁvľr EtrI<rRINY č. 1113166

uzatvorená v zmysle zákona č.25L|2oI2 Z. z. o energetĺke a o zmene niektorých zákonov v znení neskoršÍch

predpisov a zákona č. 513/1991 Zb' obchodný zákonník v znenŕ neskorších predpisov

(ďalej len,,Zrnluva')

medzi

ODBERATEĽ: Mesto S!ádkovičovo

Právna forma: mesto

Registrácia; štatistický úrad Slovenskej republiky, regĺstračné čís]o:4682/2a23

Sídlo: Fučíkova 329lts9,92527Sládkovičovo
V zastúpení: lng. Gábor Krommer _ primátor
IČo: oo3o6t77
DlČ: 2o2Loo6746
tČ opľl:
Bankové spojenie: Všeobecná Úverová banka, a. s.

IBAN: SK40 0200 0000 0000 1802 8132
Telefón: 0903 929 998

Kontaktný e-mail: gabor.krommer@sladkovicovo.sk, katarina.krommerova@sladkovicovo'sk

(d'alej Ien,,Odberatel"')

DoDÁVATEĽ: Energíe2, a.s.

Sídlo: Lazaretská 3a, 811 08 Bratislava
V zastúpení: Mgr. Dávid Vlnka - predseda predstavenstva

tčo: 46L73777

DlČ: 2023235225

lč DPH: sK2o23235225

Právna forma: akciová spoločnosť
Registrácia: oR, Mestský súd Bratislava lll, oddiel 5a, vl. č. 5389/8

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s.

IBAN; sK10 0200 0000 0040 8!4L4253
Telefón; +421 850 166 066
Kontaktný e-mail: info@energie2.sk

(d'alej len,, Dodávateľ")

(Dodávateľ a odberateí d'alej spolu aj ako ,,Zmluvné strany")



PREAMBUtÁ

t. Túto Zmluvu uzatvárajú Zmluvné strany V súlade so súťažnými podkladmi a ich pľílohami, v sú|ade s
vysvetleniami súťažných podkladov a súvisiacich dokladov a dokumentov, ak k vysvetlbvaniu došlo, v súlade s
predĺoženou ponukou úspešného uchádzača o poskytovanie združených služieb dodávky elektriny- Dodávatel'a

vo verejnom obstarávaní vyhlásenom na predmet zákazky združenej dodávky elektrickej energie (d'alej len

,,Súťaž"). Dodávateľ je na základe Povolenia č. Povolenia č.2}IIE0444 zo dňa 08.10.2012 vydaného ÚRSo
oprávnený podnikať v predmete podnikania: elektroenergetĺka a rozsah podnikania: dodávka elektriny.
Dodávateľ vyhlasuje, že má uzatvorenú ,,RámcovÚ zmluvu o prístupe a distribÚcii'' s PDS zo dňa.11.2023'
Povolenie tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy.

2. Základným účelom Zmluvy je zabezpečenie prepravy, distribúcie na dodávky elektriny na odberné miesto

odberateľa'

3' Pre účely tejto Zmluvy majú odborné pojmy a terminológia totožné ako je uvedené v zákone č.25L/2otzz. z' o
enerBetike (d'alej len ,,Zákon o ener8etike''), v zákone č.250l20L2 Z. z. a reguládi v sieťových odvetviach a o
zmene a doplnení niektorých zákonov, v Narĺadení vlády 5B č' 317 l20o7 Z. z., ktorým sa ustanovujú pravid|á pre

fungovanie trhu s elektrinou (d'alej len ,,Pravidlá trhu''), v príslušných výnosoch a rozhodnutiach Úradu pre

reguláciu sieťových odvetvÍ (d'alej len ,,ÚRso'') a v ostatných súvisiacich všeobecne záväzných právnych

predpisoch vzťahujúcich sa na elektroenergetĺku, pokial' nie je v tejto Zmluve uvedené inak.

článok l.
Definované pojmy

1. Na účely tejto Zmluvy majú nižšie uvedené pojmy nasledovný význam:

a) Prevádzkovateí distribučnej sústavy (d'alej len ,,PDs'} - osoba, ktorá má povo|enie na distribúciu elektriny
na časti vymedzeného Územia, na ktorom sa nachádzajÚ odberné miesta odberateľa a k distribučnej
sústave, ku ktorej sú odberné miesta Odberateľa pripojené.

b) Prevádzkový poriadok PDS - dokument vydaný PDS, schválený zo strany ÚRso, ktorý určuje podmienky

distribúcie e|ektriny a poskytovania súvisiacich sieťových služieb do odberného miesta odberateľa.
Prevádzkový poriadok PDS je záväzný pre všetkých účastníkov trhu s elektrinou; dokument je zverejnený na

webovej stránke PDS a je pre Odberatela záväzný'

c) Technické podmienky prístupu a pripojenla do sÚstavy príslušného PDS (d'alej len ,,Technické podmienky

PDs''} - dokument vydaný PDS, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o rozsahu technických podmienok
prístupu a pripojenia do distribučnej sÚstavy a pravidlá prevádzkovania distribučnej sústavy; dokument je

zverejnený na webovej stránke a je pre odberatel'a záuäzný.

d) Cennĺk služieb Dodávateľa - cenník sĺužieb a výkonov súvisiacich s dodávkou a distribúciou elektriny vydaný

a zverejnený Dodávateľom okrem iného aj na jeho internetovej stránke.

e} odberné miesto/miesta (ďalej len ,,oM''} _ miesto / miesta odberu elektriny odberateľa špecĺíikované v
Prílohe č' 1zmluvy, vybavené určeným meradlom podl'a všeobecne záväzného právneho predpisu'

f) obchodné podmienky {ďalej len ,,oP", - obchodné podmienky Dodávateľa ktoré sú špecifikované v Prílohe

č. 11tejto Zmluvy.

B} obstarávatelĺa - inštitúcie verejnej a štátnej správyt ktoré sa zúčastnili príležitostného spoločného
verejného obstaľávania dodávok elektriny podl'a 5 15 zákona č' 343/zoL5 Z. z. o verejnom obstarávaní a o

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,ZoVo'') zverejnenom

subjektom definovaným v článku Vl. bode t1 v príslušnom vestníku verejného obstarávania.



článok ll.
PREDMET ZMLUVY

7. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávate|'a počas trvania Zmluvy poskytnúť odberateľovi za podmienok

dohodnutých v tejto Zmluve združené služby dodávky elektriny, a to:

a) dodanie dohodnutého množstva elektriny do oM v množstve, čase a za podmienok dohodnutých v tejto
Zmluve (d'alej len ,,dodávka elektriny"),

b} zabezpečenie distribúcie elektrĺny a všetkých distribučných služieb súvisiacich s distribúciou elektrinv {d'alej

len,,distribučné sIužby"),

c} prevzatie zodpovednosti za odberateľa za odchýlku voči zÚčtovatelbvi odchýlky na oM uvedených v tejto
Zmluve,

d) dodanie dohodnutého množstva elektriny do oM Odberatel'a bez iných obchodných poplatkov {najmä
mesačná platba za oM}, pričom tieto sú bud'z následnej fakturácie vynechané alebo sú uvedené vo faktúre

s nulovou jednotkovou cenou.
(služby uvedené pod bodmi a) - d) spolu aj ako ,,združené služby dodávky elektriny" alebo ,,združená
dodávka elektľiny" alebo,,služby"}'

2. Predpokladom pre združené služby dodávky elektriny podľa tejto Zmluvy je platnosť zmlúv o prĺpojenĺ oM do
distribučnej sústavy PDs (d'alej len ,,zmluva o pripojení").

3' odberatel' sa zaväzuje zaplatiť Dodávatelbvi cenu za združené služby dodávky elektriny podľa podmienok

ustanovených v tejto Zmluve a tiež dane a poplatky podl'a platných právnych predpisov.

4. Odberatel'sa zaväzuje dodržiavať všetky povinnosti odberateľa podl'a Zákona o enerBetike, Pravidiel trhu,

Prevádzkového poriadku PDs a ostatných príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov, riadiť sa
podmienkami tejto Zmluvy, Technickými podmienkami PDS a dodržĺavať podmienky pripojenĺa k distribučnej
sústave PDS. Ak v Zmluve alebo v oP sú uvedené dokumenty vydané Dodávateľom alebo PDS {napr' Prevádzkový
poriadok alebo Technické podmienky), je pre posúdenie práv a povinností zmluvných strán vypĺývajúcich z
týchto dokumentov rozhodujúce znenie v čase ich uplatnenia, ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak'

Dodávka e|ektriny

5. Dodávka elektľĺny do 0M sa uskutočňuje prenosom elektriny z distribučnej sústavy PDS na základe zmluvy o

pripojenĹ ktorú odberateľ uzatvoril s PDS a v súlade s Prevádzkonim poriadkom PDS' Prechodom elektrĺny z
distribučnej sústavy PDs cez určené meradlo do OM dochádza k prechodu vlastníckych pĺáv k elektrine z

Dodávate|'a na odberatel'a' Za dodané a odobraté množstvo elektriny sa považuje množstvo, ktoré je namerané

určeným meradlom PD5.

6. odberatel' sa zaväzuje počas doby trvania tejto Zmluvy odoberať elektrinu pre všetky oM výlučne od

Dodávatel'a, a to za predpokladu, že konkrétne oM nebo|o počas doby trvania dodávky eIektriny na podnet

odberatel'a zrušené' odberatel'sa zaväzuje, že pre oM nezmení dodávateľa elektriny pred riadnym zánikom

tejto Zmluvy. Nedodržanie tohto záväzku sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy, spojené so
zodpovednosťou odberateľa za náhradu škody, ktorá Dodávatel'ovi vznikne v dôsledku porušenia tejto
povinnosti. Uplatnením nároku Dodávateľa na náhradu škody podl'a tohto bodu nie je dotknuté právo

Dodávateľa uplatniť si nárok na platbu za neodobratie zmluvne dohodnutého množstva eĺektriny podľa tejto
Zmluvy.

Prevzatie zodpovedností za odchýlku

7. odchýlkou odberatel'a sa rozumĺe rozdieĺ medzi dodaným množstvom elektriny a predpokladaným množstvom

dodávky elektriny dohodnutým v tejto Zmluve.

8. Dodávatel'sa touto Zmluvou zaväzuje prevziať zodpovednosť odberateľa za odchýlku voči zÚčtovateľovi

odchýlok v zmysle platných právnych predpisov.



Zabezpečenie služieb

9. Dodávateľ počas trvania tejto Zmluvy zabezpečí odberateľovi sluŽby do všetkých oM za podmienok uvedených
v tejto Zmluve, v súlade s platnýmĺ všeobecne záväznými právnymi predpismi, Prevádzkovým poriadkom

príslušného PDs a v kvalite podľa Technických podmienok PDS.

10. Služby dodané spolu s elektrinou podl'a tejto Zmluvy sú upravené Technickými podmienkami PDs,

Prevádzkovými poriadkom a ostatnými sÚvisiacimi predpisrni PDS a spoločnosti OKTE, a.s', lčo: 45 687 862, so

sĺdlom: Mlynské nivy 48, 821 09 Bratislava, web: https://www.okte.sk

11. odberateľje podl'a Zákona o energetike zodpovedný za riadny stav odberného zariadenia a za dodržiavanie
predpisov na zaistenie bezpečnosti technických zariadení.

12' odberateľ má právo požiadať Dodávateľa o zabezpečenie úpravy dohodnutej ľezervovanej kapacity {d'alej len

,,RK"} podľa schválených podmienok príslušného PDS, najviac do výšky maximálnej rezervovanej kapacity

uľčenej PDS, a to písomne na kontaktnú e-mailovú adresu Dodávatel'a uvedenú v Prílohe č' 4 tejto Zmluvy,

žiadosťou doručenou najneskôr 5 pracovných dní pred lehotou na zmenu RK uvedenou v podmĺenkach

príslušného PDS. Úprava dohodnutej RK sa stáva účinnou dňom jej pĺsomného {emailového) odsúhlasenia

Dodávateľom zaslaného na email, z ktorého mu bola daná žiadosť doručená. V prípade, ak Dodávateľ zmenu RK

neodsúhlasí v mesiaci doručenia žiadosti Dodávatelbvi, bude zmena RK účinná prvým dňom mesiaca

nasledujúceho po mesiaci splnenia všetkých podmienok pre úpravu dohodnutej RK.

Zmluvné množstvo odobranej elektriny

13. odberateľ sa zaväzuje po dobu Zmluvy odobrať od Dodávateľa zmluvné množstvo elektriny' určené ako súčet

ceĺkového množstva elektľiny na jednotlivých oM. Predpokladané celkové ročné zmluvné rnnožstvo odobľatej

elektriny na všetkých oM odberatel'a je 429,189 MWh (d'alej len ,,Ročné zmluvné množswo" alebo ,,RZM").
14. Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely stanovenia a vyhodnotenia dolnej a hornej tolerancie spotrebv elektrĺny

v zmysle tejto Zmluvy sa budú tolerancie spotreby vyhodnocovať podľa kolektívnych zmluvných odberov

eĺektriny Obstarávateľov pre kalendárny rok 2025 a pre kalendárny rok 2026 skutočne zakúpených

a Dodávateľom potvrdených podľa Prílohy č. 8 {ďalej len ,,Kolektívny zmluvný odber obstarávateľov" alebo

,,Kolektívn e zm luvné odbery obstarávatelbv" a lebo,,Kloou |.

15. Dolná hranica spotreby odberu elektľiny je stanovené na -25% z hodnot'y výšky odberu podľa Kolektívnych

zmluvných odberov obstarávateľov za všetky oM obstarávateľov súhľnne (d'alej len ,,Dolná tolerancía

spotreby" alebo ,,DTS"}. Zmluvné strany sa dohodli, že v rámci DTS nebude voči odberateľovi uplatňovaný

žiadny poplatok za neodobratie elektriny.

16. Horná hranica spotreby odberu elektriny je stanovená na +2o% z hodnoty výšky odberu podľa Kolektívnych

zmluvných odberov obstarávateľov za všetky oM súhrnne {d'aĺej len oHorná tolerancla spotrebY'' alebo,,HTS"}.

Zmluvné strany 5a dohodli, že v rámci tejto HTs nebude voči odberateľovi uplatňovaný žiaden príplatok za

odobratie elektriny naviac.

17. V prípade, že obstarávatelia nedodržia stanovenú Dolnú toleranciu spotreby, je Dodávateľ oprávnený od

odberateľa požadovať poplatok v EUR za neodobraté mnoŽstvo elektriny podľa nasledovného vzorca:

{DTS- sOoo) x (RZM / KzOo} x 15

Kde

5ooo = Skutočné odbery obstarávateľov kolektívne odobratých v danom kalendárnom roku, pre ktorý sa

vyhodnocuje poplatok za nedodržanie Dolnej tolerancie spotreby

18. V prípade, že obstarávatelia nedodržia stanovenú Hornú toleranciu spotreby, je Dodávateľ oprávnený od

odbeĺatel'a požadovať príplatok v EUR za navĺac odobraté množstvo elektriny podľa nasledovného vzorca;



{HTS - 5ooĺ) x {RzM / l(zoo} x 15

Kde:

SoOr' - skutočné odbery obstarávatelbv kolektívne odobratých v danom kalendárnom roku, pľe ktorý sa

vyhodnocuje príplatok za nedodržanie Hornej tolerancie spotreby.

19' Zmluvné strany sa dohodĺi, že pre prípad každej zmeny {vzniku, pričlenenia, zániku) oM uvedeného v Prílohe č.

1platnej ku dňu účinnosti tejto Zmluvy, ako aj vzniku, prič|enenia, zániku oM počas trvanĺa jej platnosti, si takúto
zmenu oznámia bezodkladne elektronicky na príslušnú mailovú adresu uvedenú v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy' V
prípade vzniku nového oM odberatel'a (alebo pričlenenia iného oM k jestvujúcemu} počas trvania Zmluvy,

Dodávateľ zabezpečí dodávku elektriny do nového {pričleneného} oM vrátane zabezpečenia služieb

definovaných v bode 1tohto článku Zmluvy, v rozsahu a za podmienok upravených touto Zmluvou, s výnimkou

cien, ktoré budú pre takéto nové (pričlenené} oM vopred špeciálne dohodnuté medzi zmluvnými

stranami, pričom budÚ platne len po dobu trvania Zmluvy.

20. Zmluvné strany sa dohodli, Že odberatel' má povinnosť oznámiť Dodávateľovĺ zmeny Vo svojom
predpokladanom RZM pľe d'alšie kalendárne roky vždy najneskôr 5 pracovných dni pred realizovanĺm pos|ednej

konfirmácie v zmysle príloh Zmluvy. V opačnom prípade prebehne nákup elektriny podľa vopĺed dohodnutých
podmienok vyplývajúcich z výsledku verejneho obstaráVania.

21. odberateľ má právo požiadať Dodávatel'a o dodávky elektriny do d'alšieho OM, ktoré nie je uvedené v Prílohe č.

1 tejto Zmluvy. Na podmienkach dodávky eĺektriny do takéhoto d'alšieho oM sa Zmluvné strany dohodnú
formou písomného dodatku k tejto Zmluve.

článok ltl.
TECHNlcKÁ špĺclrlĺÁcln oM oDBERATEĽA

1" Zoznam oM a technická špecifĺkácia jednotlivých oM sú uvedené v Prílohe č' 1 Zmluvy a v Prílohe č. 2 Zmluvy

článok lv.
CENA zA DoDÁvKu EIEKTRINY

1. Cena za združenú dodávku elektriny podl'a tejto Zmluvy je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe

cenovej ponuky - Návrhu na plnenie kritériĺ Dodávatel'a zo dňa o8.a7.2024.

Čiastková variabilná cena za dodávku 1MWh eĺektrinyv EUR bez DPH (d'alej len,,CenaV") za ka|endárny rok je

stanovená postupom upraveným a defĺnovaným v Prílohe č. 5 tejto Zmluvy.

2. 5účasťou CenyV a ceny za 1MWh elektriny v EUR bez DPH pre dodávku elektriny v roku 2025 {d'alej len ,,Konečná
cena 2025") a CenyV a ceny za 1 MWh elektrickej energie v EUR bez DPH pľe dodávku elektriny v roku 2026

(d'alej len ,,Konečná cena 2026"i definovaných touto zmluvou a jej prílohami (Konečná cena 2025 a Konečná

cena 2026 d'alej spolu aj ako ,,Konečná cena" a|ebo ,,Konečné ceny"} nie je daň z pridanej hodnoty {DPH)' ktorú

Dodávatel'vyúčtuje v každej faktúre aj v predpise zá|oh, a ktorú odberateľ zapĺatí vo výške určenej všeobecne

závázným právnym predpisom platným ku dňu uskutočnenia príslušného zdaniteľného plnenia.

3' V prípade, ak dodávka e|ektriny podl'a tejto Zmluvy bude v čase jej dodania zaťažená spotrebnou alebo inou

aplikovateľnou daňou, Dodávateľ upraví celkovú fakturovanú surnu bez DPH o čiastku zodpovedajúcu takejto

dani v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov.

4. Ak by boli v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov dovoz, predaj, dodávka, distribÚcia alebo preprava

elektriny dodávanej podl'a tejto Zmluvy zaťažené clami, príp. poplatkami, ktoré nie sú uplatňované v čase

uzatvárania tejto zmluvy, zmluvná cena sa upraví o príslušnú čiastku.



5. Zmluvné strany sú viazané výškou a Konečnými cenami. Všetky ceny, ktoré vyplynú z jednotlivých konfirmácii

sú konečné a môžu byť zmenené len v súlade so Zmluvou; pre vylúčenie pochybností platí' že na základe a v

zmysle jednotlivých konfirmácii sa môžu Zmluvné strany dohodnúť na viacerých Konečných cenách, ktoré môžu

platiť pre rôzne kalendárne roky.

6. okrem ceny za 1 MWh elektrĺckei energie v EUR bez DPH pre dodávku elektriny je cena doplnená fixnou cenou

za oM vo výške 0 €/mesiac.

7 ' V cene za dodávku elektriny je zahrnute prevzatie zodpovednosti odberateľa za odchýlku podľa tejto Zmluvy'

8. odberatel' je povinný zaplatiť Dodávateľovi spolu s cenou za dodávku elektriny podľa tejto Zmluvy aj d'alšie s

predmetom tejto Zmluvy súvisiace platby (i) ak svojím konaním, resp. nekonaním spôsobil vznik skutočnosti a
potľebu uskutočnenia d'alších úkonov (služieb} zo strany Dodávate|'a alebo PDS, a tieto sú spoplatňované pod|'a

aktuálne platného cennĺka služieb Dodávateľa alebo cenníka príslušného PDS zverejnených na ich webových

stránkach, alebo (ii) ak vznikne Dodávatelbvi dodatočne povinnosť takéto platby uhrádzať voči PD5.

9. Cena za zabezpečenie distribučných služieb nieje súčasťou Konečnej ceny a je určená podľa množstva dodanej

elektriny a dohodnutej vyšky RK pre príslušné oM v súlade s platnými cenovými rozhodnutĺarni ÚRso
vzťahujÚcimi sa na distr|bučné služby poskytované príslušným PDS. Dodávateľ Účtuje odberateľovi ostatné

služby súvisiace s distribúciou elektriny podl'a platného cenníka služieb distribúcie príslušného PDS' Cenové

rozhodnutia ÚRso a cenník služieb distribÚcie sÚ uverejnené na internetovej stránke príslušného PDS'

L0. Zmluvné strany sa dohodli, Že pre Účely stanovenia cien za dodávku elektriny v zmysle tejto Zmluvy si budú

dodávku elektriny odberatelia objednávať spoločne, pričom bude v ich mene konať vedúci subjekt,

zvere.iňovatel'Súťaže, ktorým je Mestská časť Bratislava - Devínska Nová Ves, so sídlom Novoveská 54s8/L7A
84107 Bratislava _ mestská časť Devínska Nová, lčo:00603392 (d'alej len ,,Zverejňovateľ"), prípadne osoba ďalej

splnomocnená na takéto úkony Zverejňovatelbm.

1L. Spôsob objednávania elektriny je popísaný v Prílohách č. 5 až 8 tejto zmluvy.

článok v.
PIAToBNÉ A FAKTURAčN É pooĺrĺ l rľĺ rv

Preddavok

1. Dodávatel'uskutočňuje združenú dodávku e|ektrinY v opakovaných dohodnutých lehotách. odberatel'je povinný

uhradiť za mesačnú združenú dodávku elektriny Dodávateľovi preddavok vo výške 100 % predpokladanej ceny

mesačnej združenej dodávky elektriny do všetkých svojich oM, pĺičom predpokladaná cena mesačnej dodávky

elektriny je určená ako cena za thT Ročného zmluvného množstva. Podkladom pre zaplatenie sú údaje

o preddavku, uvedené na vyúčtovacej faktúre' Údaje o preddavku na prvé dva mesiace dodávky oznámi

Dodávateľ odberate|bvi osobitne písomnou formou, pričom je akceptovateľné i emailové oznárnenie. U oM,
ktoré majú ročnú periodicitu odpočtu, Dodávate|'v medziobdobí mesačne vystavuje faktúry za opakované

združené dodávky elektĺiny zohl'adňujúce aj služby s predpokladaným množstvom elektĺiny vychádzajúcej zo

spotreby uvedenej v prílohe č' 2.

2' Pri oM s ročným zúčtovaním ako i pri oM s mesačnýrn odpočtom je Dodávateľ povinný nastaviť výšku

preddavkových platieb tak, aby sa, čo najviac priblížil reálnym platbám, ktoré vypĺynú z budúcich zúčtovaní podľa

údajov reáĺnych odberov tak, ako budú namerané určeným meradlom PDS'

3' Spôsob určenia výšky a hodnota preddavkovej platbyje zodpovednosťou Dodávateľa,

4. V prípade. že Dodávateľa odberateľ o to požiada, Dodávateľ je povinný vydokladovať akým spôsobom určil

výšku konkrétnej preddavkovej platby v lehote do 30 dní od doručenia písomnej žiadosti o vysvetlenie, pričom

je akceptovatelhá i emailová žiadosť.

5. Výška predpokladanej ceny mesačnej združenej dodávky a ceny za opakované združené dodávky elektriny

zohľadňuje aj DPH a iné aplikovateľné dane a poplatky.

6' odberatel' je povinný uhradiť preddavok vo výške vypočítanej Dodávatelbm k 22. dňu ka|endárneho mesĺaca.



takturácia

7' Fakturačným obdobím je obdobie, za ktoĺé sa vykonáva vyúčtovanie odberu elektĺiny' Dodávatel'vykonáva

vyúčtovanĺe odberu elektriny formou vyÚčtovacej faktÚry vystavenej jednotlĺvo za príslušné oM odberatel'a.

Vyúčtovanie spotreby e|ektriny sa bude vykonávať vždy po doručení nameraných hodnôt množstva elektriny zo

strany PDs. Cena bude uhradená v EUR. Podk|adom pre fakturáciu bude prehl'ad nameraného množstva

elektriny v jednotlivých oM, predložený Dodávateľovi zo strany PDS alebo dokument obsahujúcĺ iný spôsob

určenia odberu v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov.

8. Vyúčtovaciu faktúru za združenú dodávku elektriny pre odberatel'a s mesačným odpočtom vyhotoví Dodávateľ

k poslednému dňu príslušného mesiaca' Vo vyúčtovacej faktúre za združenú dodávku elektriny budú zohľadnené

preddavky, ktore bolĺ odberatelbm uhradené Dodávateľovi za príslušný mesiac. Vyúčtovaciu faktúru za
združenú dodávku elektriny je Dodávateľ oprávnený Whotoviť aj v prĺpade mimoriadneho odpočtu, pri výmene

určeného meradla, ukončení odberu a pod.

9. Vyúčtovaciu faktÚru za združenú dodávku e|ektriny odberateľa s ročným odpočtom vyhotovĺ Dodávateľ na

základe odpočtu vykonaného podl'a odpočtových cyklov príslušných PDS k poslednému dňu mesiaca, V ktorom

bol vykonaný odpočet. Vo vyúčtovacej faktúre za združenú dodávku e|ektriny budú zohľadnené uhradene

faktúry za opakované dodávky vystavené Dodávateľom. Vyúčtovaciu faktúru za službyje Dodávatel'oprávnený

vyhotoviť aj v prípade mimoriadneho odpočtu, pri výmene určeného meradla, ukončení odberu a pod.

10. Dodávateľ deklaruje najvyššiu možnú ochotu pri znižovaní administratívneho zaťaženia odberateľových

administratívnych kapacít.

11. Dodávateľ deklaruje záväzok, Že vprípade, ak to bude možné a zákonné, vsúlade s nariadeniami ÚRso
a v súlade s individuálnymi želaniami odberatel'a, bude sa snažiť znižovať administratívnu záťaž pri fakturácií

najmä tých oM odberatel'a, ktoré sú vyúčtovávané každý mesiac, avšak nielen pri týchto oM, ale i pri ostatných

OM Odberatel'a.

12. Dodávateľ d'alej deklaruje, že bude i do budúcna uvažovať nad novými spôsobmi fakturácie, ktore by najmä pri

oM vyúčtovávaných mesačne umožnili spájať viaceré oM do jednej fakturačnej jednotky/listiny alebo inak

znižovali počet jednotlivých fakturačných jednotiek/listín, ktoľé musí odberateľ administratívne spravovať (a zo

zákona aj uchovávať).

13. Dodávateľ a odberateľ sa dohodli na spôsobe uhrádzania záväzkov Odberateľa vyplývajúcich z tejto Zmluvy

nasledovne:

a) 0dberateľ bude svoje záuäzky uhrádzať ním vystaveným príkazom na úhradu.

b} odberateľ sa s Dodávateľom dohodne i na iných špecifĺckých podmienkach o úhrade, preddavkoch a

spôsobe vyúčtovania spotĺeby. odberateľsi vyhradzuje právo rokovať o inom spôsobe úhľady ako možnosť

a}, akje Dodávateľschopný odberateľovi takýto spôsob poskytnúť.

Možnosť b} označí ten Odberateľ, ktorý by si chcel dohodnúť podmienky fakturácie s Dodávateľom individuálne.

odberateľ berie na vedomie, že má povinnosť vo všetkých vyhotoveniach zmluvy označĺť zvolenú alternatívu

a|ebo alternatívy, pričom ak tak neurobí, súhlasĹ že za dohodnutú sa považuje alternatíva a).

14. Preplatok faktúry, pokiaľ odberateľ nemá akékolvek iné finančné záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy, ktoré by

bolo možné započítať, bude vrátený na účet odberateľa v lehote splatnosti faktúry' Lehota spĺatnosti faktúrje

22 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry odberateľovĺ. Za deň úhrady sa považuje deň, v ktorom bola

suma z faktúry odpísaná z účtu odberateľa.
15. Akákoľvek platba zo strany odbeľatel'a Dodávatel'ovi sa uskutoční bez redukcií, protinárokov, použitia

akéhokolVek práva na vzájomný zápočet alebo zrážok akéhokoľvek druhu.

16. odberatel' je povĺnný uhradiť Dodávatelbvi každú faktúru podl'a tohto článku v plnej výške tak, aby celková

čiastka k úhrade bola pripísaná na účet Dodávateľa v lehote uvedenej v bode ].4. tohto článku' odberatel' je

povinný za týmto účelom pri realizácii platby zohľadniť tiež výšku poplatkov bánk, pošty alebo iného subjektu,

prostrednĺctvom ktorého platbu realizuje {t.j. je povinný navýšiť uhrádzanú sumu o výšku prípadných poplatkov

tak, aby na účet Dodávateľa bola pripísaná celková suma k úhrade}.



17. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky predpísané náležitosti daňového dokladu podl'a príslušných

ustanovení zák. č. 222l2}o4Z. z, o DPH v znení neskorších predpisov alebo ako nebude v súlade s dodanou

službou alebo bude obsahovať nesprávne údaje, odberatel'si vyhradzuje právo vrátiť faktÚru na doplnenie alebo

prepracovanie spolu s Uvedením chýbajúcich náležitostí alebo nesprávnych údajov. Plynutie |ehoty splatnosti

faktúry vrátenej Dodávatelbvi na opravu sa zastaví. Lehota splatnosti opravenej faktúry obsahUjúcej všetky

potrebné zákonné náleŽitosti bude plynúť odznova.

18. Pri nedodržaní lehoty splatnosti faktúry, vyplývajúcich z tejto Zmluvy je Dodávatel'oprávnený vyfakturovať

odberateľovi úrok z omeškania vo výške 0,025 % z dlin$ (fakturovanej) čiastky za každý deň omeškania za

obdobie odo dňa nasledujúceho po dni splatnosti faktúry do dňa pripísania platby na účet Dodávateľa.

Uplatnením úroku z omeškania nezaniká nárok Dodávatel'a na náhradu škody prevyšujúcu vyfakturovaný úrok z

omeškania.

19. Pri nedodrŽaní dohodnutej lehoty splatnosti v prípade záväzkov Dodávateľa vyplývajúcich z tejto zmluvy je

odberateľoprávnenývyfakturovať Dodávateľovi úrok z omeškania vo výške o,o25Y"za každý deň omeškania za

obdobĺe odo dňa splatnosti faktúry do dňa pripísania platby na účet odberatel'a.

20. Ak termín splatnosti akejkolvek pohľadávkv pripadne na deň pracovného pokoja alebo deň pracovneho vol'na,

táto pohľadávka je splatná v najblĺžší nasledujúci pracovný deň.

21' V platobnom styku sú Zmluvné strany povinné používať variabilný symbol, uvedený v príslušnom dok|ade {napr.

vyúčtovacia faktÚra}. odberatel'je povinný pri kaŽdej (i čiastočneji úhrade faktúry uvádzať určený vaľiabilný

symbol. Ak odberatel'jednoznačne neurčí, na úhradu ktoreho záväzkuje platba určená, Dodávateľje oprávnený

použiť tÚto platbu na úhradu najskôr splatného záväzku Odberatel'a.

22. Ak odberatel'neuhradí fakturovanú sumu V plnej výške v lehote splatnosti, môže Dodávatel' požĺadať PDS o

prerušenie alebo obmedzenie distribúcie elektriny do oM.

odstúpenle od Zmluvy

23. Nezaplatenie ktorejkoľvek, čo i len jednej pohľadávky Dodávateľa alebo jej časti podl'a tejto Zmluvy znamená

porušenie povinností odberateľa vyplývajÚcich z tejto Zmluvy a zakladá pľávo Dodávateľa kedykolvek od zmluvy

odstúpiť v zmys|e bodu 24 tohto článku'

24. Dodávateľ má právo od tejto zmluvy v celom rozsahu odstúpiť prostredníctvom písomného odstÚpenia

z dôvodov uvedených v bode 23, a to po márnom uplynutí lehoty, ktorú odberatelbvi poskytne v písomnej v1izve

na dodatočné splnenie sĺ povinnosti, ktorá nesmie byť kratšia ako 5 kalendárnych dní. Výzvu na dodatočné

splnenie si povinnostĺ pred odstúpením má Dodávatel'právo odberateľovi zaslať kedykoľvek, t.j' bezprostredne

po zistení jeho omeškania alebo následne, a to podľa uváženia Dodávatel'a.

25. odbeľateľ je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť prostredníctvom písomného odstúpenia v prípade, ak

Dodávateľ opakovanie poruší povĺnnosť dodať Odberateľovi elektrinu v dojednanom množstve okrem prípadov

vylučujúcich zodpovednosť a prípadov, ked'táto Zmluva alebo všeobecne záväzné právne predpisy oprávňujú

Dodávateĺ'a elektrinu nedodať, a ak si túto povinnosť nesplní ani v dodatočnej lehote určenej odberatelbm,

ktorá nesmie byť kratšĺa ako 5 kalendárnych dní od doručenia výzvy odberateľa Dodávateľovi.

26. Účinky odstúpenia od Zmluvy nastanú dňom jeho doručenia. Ak dôjde k odmĺetnutiu prevzatia odstúpenia od

Zmluvy, jeho účinky nastanú dňom odmietnutia prevzatia odstúpenia.

27, 
^k 

dôjde k odstúpeniu od Zmluvy, plnenia poskytnuté podľa tejto Zmluvy do okamihu zániku jej trvania si

Zmluvné strany ponechajú' odstúpenĺm od Zmluvy nezanĺkajú dojednania zmluvných strán týkajúce sa

zodpovednosti za škodu ani právo Dodávatel'a vyfakturovať odberatelbvi dohodnutú zmluvnú cenu za dodávky

uskutočnené do nadobudnutia účinkov odstÚpenia a právo vyúčtovať cenu za neodobraté množstvo.

odstúpením od Zmluvy nezaniká povinnosť odberateľa zaplatiť Dodávateľovi pohl'adávky upIatnené

Dodávateľom v zmysle tejto Zmluvy.

28. Ďalšie dôvody odstÚpenia na strane Dodávatel'a - ak:

a' bol na majetok odberatel'a podaný návrh na konkurz alebo sa začala likvidácia odberatel'a alebo sa začalo

proti odberateľovi exekučné konanie alebo je v predížení, a|ebo



b. má odberateľ majetkovú účasť v právnickej osobe, ktorá je dlžníkom Dodávatel'a, alebo

c. je odberateľv postavení ovládanej alebo ovládajúcej osoby vo vzťahu k dlžníkovi Dodávateľa v zmysle 5 66
písm. a)zákona č.513/1991Zb. obchodného zákonníka (dälejlen,,obchodnýzákonník"}, alebo

d. je odberateľ personálne prepojený s inou osobou, ktorá je dlžnĺkom Dodávatel'a, a to takým spôsobom, že
v orgánoch dlžnĺka a odberateľa sú tie isté fyzické osoby alebo osoby v postavenĺ blízkych osôb k členom

oľgánov, alebo

e. existuje na základe informácĺí od nezávislej inštitúcie sledujúcej hospodárske pomery účastníkov trhu
odôvodnená obava, že odberateľ nebude schopný plniť svoje povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy, alebo

f. došlo k zmene osoby odberatel'a na základe zákonného prechodu práv a záväzkov (povinností} zo Zmluvy,

alebo

c' je Odberateľvoči Dodávateľovi v omeškanÍ s úhľadou záväzku vyplývajúceho z tejto Zmluvy.

29' Ďalšie dôvody odstÚpenia na strane Odberateľa:

a. Dodávate|'podal na seba návrh na vyhlásenie konkurzu, alebo sa začala likvidácia Dodávateľa alebo sa

začalo proti Dodávateľovi exekučné konanie alebo je v predĺžení, a|ebo

b. bol na majetok Dodávateľa podaný návrh na konkurz alebo sa začala likvidácia Dodávateľa alebo sa začalo
proti Dodávatelbvi exekučné konanie alebo je v predížení,

c. exĺstuje na základe informácií od nezávislej inštitúcie sledujúcej hospodárske pomery účastníkov trhu

odôvodnená obava, že Dodávateľnebude schopný plniťsvoje povinnostĺ vyplývajúce zo Zmluvy.

Meľanie

30. Meranie dodaného množstva elektriny, vykonávanie odpočtov určeného meradla vrátane vyhodnocovania,
odovzdávania výsledkov merania a ostatných iníormácií potrebných pre vyúčtovanie združenej dodávky
vykonáva a odovzdá Dodávateľovi príslušný PDS v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi,
platným Prevádzkovým porĺadkom PDS a Technickými podmienkami PD5.

31. Množstvo dodanej elektriny sa meria určeným rneradlom.

32. Montáž, prĺpojenie alebo výmenu určeného meradla zabezpečí Dodávateľ prostredníctvom PDS po splnení
Technických podmienok PDS pre meranĺe elektriny, Druh, počet, vel'kosť a umiestnenie určeného meradla a

ovládacích zariadení určuje PDS. Úpravy oM potrebné na umiestnenie meradla zabezpečuje Odberateľ na

vĺastné náklady.

33. odberateľ je povĺnný starať sa o určené meradlo tak, aby neprišlo k jeho poškodeniu alebo odcudzeniu a sleduje
jeho riadny chod. Všetky poruchy na určenom meradle, vrátane porušenia zabezpečenia proti neoprávnenej

manipulácii, ktoré odberateľ zistí, je povinný bezodkladne ohlásiť DodáVatelbvi. odberatel'sa zaväzuie umožniť

PDS prístup k odbernému elektrickému zarĺadenĺu a určenému meradlu za účelom vykonania kontroly, výmeny,

odobratia určeného meradIa a|ebo zistenia odobratého množstva elektriny.

34. Ak má odberateľ pochybnosti o správnosti merania údajov určeným meradlom alebo zistí na určenom meradle

chybu, požiada príslušného PDS o preskúšanie určeného meradla. PDSje povinný počas preskúšania určeného

meradla zabezpečiť náhradné určené merad|o. Ak sa zistí chyba určeného meradla, ktorá presahuje chybu

povolenú pod|'a osobitného predpisu, nák|ady spojené s preskúšaním a výmenou uhradí PDS. Ak nebudú na

určenom meradle zistené chyby, ktoré presahujú chybu povolenú podl'a osobitného predpisu, uhradŕ náklady

spojene s výmenou a preskúšaním ten, kto o výmenu a preskúšanie požiadal.

35. Pripojenie podružných meracŕch, kontrolných, signalizačných a regulačných zariadení napojených na meracie

zariadenie príslušného PDS alebo k príslušnému meraciemu transformátoru je možné len so súhlasom

príslušného PDS'

36. Odberateľ, ktorého oM je pripojené na napäťovú úroveň VN, a u ktorého je odber elektriny meraný na

sekundárnej strane transformátora a transformátor je jeho vlastníctvom, overí funkčnosť kompenzačného

zarĺadenia transformátora na vlastné náklady a výsledky merania oznamuje príslušnému PD5. Pokiaľ odberatel'
také oznámenie nepredloží, transformátor 5a považuje za nevykompenzovaný a príslušný PDS pripočítava k



nameranej jalovej spotrebe jalové transformačné straty v emysle platného cenového rozhodnutia ÚRso.

37. Reklamácia technických podmienok dodávky a distrĺbúcie elektriny, poruchy meradla, poruchy odpočtu meradla

a správnosti faktuľácie meĺaných údajov sa riadia prevádzkovým poriadkom PDS. Zmluvné strany sa dohodli, že

reklamáciu uplatňuje odberatel'písomnou formou u Dodávateľa. Pre účely realizácie kontrolných odpočtov je

Odberateľovi umožnený neobmedzený prístup ku všetkým určeným meradlám na oM za podmienok

stanovených v prevádzkovom poriadku PDS. Uplatnenie reklamácie nezbavuje Odberateľa povinnosti zaplatiťv

určenej lehote vyÚčtovanie za dodávku a distribúciu elektriny.

Prerušenle alebo obmedzenle dodávky elektľiny a distribučných služieb

38. odberateľ berie na vedornie, že PDS je oprávnený obmedziť alebo prerušiť distribučne služby v nevyhnutnom

rozsahu a na nevyhnutnú dobu v prípadoch ustanovených všeobecne záväzným právnym predpisom,

Prevádzkovým poriadkom PDs a touto Zmluvou. Počas takéhoto prerušenia alebo obmedzenia nie je Dodávatel'

povinný dodávať elektrinu a zabezpečovať dĺstribučné služby. V uvedených prípadoch nemá odberateľ voči

Dodávateľovi nárok na náhradu preukázateľne vzniknutej škody {skutočnej škody a ušlého zisku)'

39. PDs informuje odberatel'a o plánovanom obmedzení alebo prerušení distribučných služieb v súlade so zákonom

o eneĺgetike a Prevádzkovým poriadkom PDS. V prípade prerušenia alebo obmedzenia distribučných služieb z

dôvodu poruchy odberného zariadenia na dotknutom oM odberateľa, je odberateľ povinný informovať

príslušneho PDS prostredníctvom Dodávateľa'

40. Dodávateľ je opľávnený obmedziť alebo prerušĺť dodávku elektriny a distribučné služby do oM odberatel'a a za

tým účelom požiadať PDS o obmedzenie alebo prerušenie distribučných služieb, ak odberateľ odoberá elektrinu

v ľozpore 5 touto Zmluvou. Za odber v rozpore s touto Zmluvou sa považuje aj prípad, ked' je odberatel'v

omeškaní s úhradou faktúry alebo jej časti podl'a Zmluvy a ak si odberateľ nesplnil túto svoju povinnosť ani v

dodatočnej lehote, ktorú mu poskytol Dodávateľ v písomnej výzve s upozornením, že'dodávka elektriny a

distribučné služby budú obmedzené alebo prerušené. okamih doručenia pĺsomnej výzvy Dodávateľa podl'a

predchádzajúcej vety sa posudzuje podl'a ustanovení tejto Zmluvy. Dodávatel'v prípadoch obmedzenia aĺebo

prerušenia dodávky pod|'a tohto bodu nezodpovedá za vzniknutú škodu ani za ušlý zisk odberatel'a' Dodávatel'

je v takomto prípade oprávnený účtovať odberateľovi náklady, ktoré mu v sÚvislosti s obmedzením, alebo

prerušením dodávok vznikli, a to vrátane poplatku za odpojenie a znovu pripojenie OM, podľa platného cenníka

sĺužieb distribúcie príslušného PDS. odberatel'sa zaväeuje tieto náklady zaplatiť.

Zodpovednosť a vyššia moc

41. Dodávateľ d'alej zodpovedá za svoju činnosť tak, aby pľedmet Zmluvy nemal také vady, ktoré boli spôsobené

porušením alebo zanedbaním jeho povinností, a ktoré by podľa tejto Zmluvy a platnej legislatívy brániĺi jeho

riadnemu užívaniu.

a2. KaŽdá zo zmluvných strán je zodpovedná za škodu, ktorá vznikne porušením jej povinnostĺ voči druhej zmluvnej

strane a ich zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto spôsobenú sa bude riadiť a spravovať

ustanoveniami 5 373 a nasl. obchodného zákonníka.

43. Ak Dodávateľ z Vlastnej viny nedodá odberatelbvi združenú dodávku podľa tejto Zmluvy alebo porušĺ svoje

povinnosti vzťahujúce sa k príslušnému oM iným spôsobom, odberateľ má po preukázaní rozsahu škody právo

na náhradu vzniknutej škody, ak bola preukázateľne spôsobená Dodávatelbm a vznikla v súvislosti s týmto

nedodaním aĺebo v súvislosti s iným takýmto porušením povinnosti Dodávatel'a' Právo na náhradu škody

nevzniká za množstvo nedodané pri oprávnenom obmedzení alebo prerušení dodávok elektriny zo strany

Dodávate|'a (napr. vyhĺásenie stavu núdze, obmedzenie alebo prerušenie dodávok z dôvodu porušenia Zmluvy

odberateľom' údržby a iné}'

44' Zmluvné strany sÚ povinné vyvinúť maximálne úsilíe na pĺedchádzanie vznĺku škôd a zníženie ĺch ľozsahu, ako

aj poskytnúť si navzájom súčinnosť potrebnú na preverenie okolností vzniku škody a jei výšky.

45. Zmluvné strany nie sú zodpovedné za škody, ktoré vzniknú druhej zmluvnej strane z dôvodu okolností



vyĺučujúcich zodpovednosť (vyššĺa moc). Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá

nastala nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej v splnení povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať,

Že by povinná zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala a dälej, že by v čase
podpísania tejto Zmluvy túto prekážku predvídala. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považujú najmä

nepredvídatel'né prírodné udalosti, Vojna, teroristická akcia, štrajk postihujúci možnosť plnenia povinnosti

zmluvnej strany.

46. Dodávatel'nie je zodpovedný za vzniknuté škody spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť u osoby,

ktorá je voči Dodávateľovi dodávateľom elektriny alebo PDS a tieto okolnosti spôsobujú, že plnenie povinností

Dodávateľa, vyplývajúcich z tejto Zmluvy, je nemožné,

47. Raždá zo zmluvných strán.je povinná pŕsomnou formou vyrozumieť bez zbytočného odkladu dĺuhú zmluvnú

stranu o okolnostiach vylučujúcich zodpovednosť tejto zmluvnej strany s uvedením dôvodov a predpokladanej

doby tľvania takýchto okolností. Zmluvná strana, odvolávajÚca sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, je

povinná poskytnúť druhej zmluvnej strane možnosť preveriť existenciu dôvodov vylučujúcich zodpovednosť.

48. Zmluvná strana postihnutá vyššou mocou sa zaväzuje vyvinúť primerané úsilie na odstránenie okolností

vylučujúcich zodpovednosť, aby bolo možné obnoviť plnenie predmetu tejto Zmluvy a druhej zmluvnej strane

písomne oznámiť zánik okolností vylučujúcich zodpovednosť.

Postúpenie práv

49. Žiadna zo zmluvných strán nemôže bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany (i} priamo alebo

neprĺamo meniť záväzkový vzťah založený touto Zmluvou alebo (ii} postúpiť práva z tejto Zmluvy ani postúpiť

pohl'adávky voči druhej strane vzniknuté zo Zmluvy a|ebo na základe Zmluvy. SÚhlas druhej strany V zmysle

predchádzajúcej Vety sa nevyžaduje na postúpenie peňažných pohl'adávok.

Úpravy zmluvy

50. Akéko|vek zmeny a doplnky tejto Zmluvy, okrern prípadov výslovne v zmluve uvedených, je možné vykonať len

pÍsomným dodatkom na zákĺade dohody zmluvných strán a v súlade so ZoVo.

51. Zmenu obchodného mena, sídla, DlČ, právnej formy, adresy pre poštový styk, čísla účtu, telefónnych čísiel, čísla

faxu, e-maĺlovej adresy a mĺen kontaktných osôb nie je potrebné vykonať dodatkom, postačuje jednostranné

písomné oznámenie týchto skutočností doručené druhej zmluvnej strane podpísané opráVnenými zástupcami

zmluvnej strany, prĺčom postačuje aj emailové oznámenie. Zmluvné strany 5a zaväzujú, Že každú zmenu údajov

uvedených v predchádzajúcej vete oznámia druhej zmluvnej strane do 10 dnĹ odkedy ku zmene došlo.

Doľučovanie

52. Akékoľvek oznámenie, resp. písomnosti, ktoré má zaslať jedna zmluvná strana druhej podl'a tejto Zmluvy, najmä,

avšak nielen, oznámenia, žiadosti, návrhy alebo iné právne úkony obsahujúce uplatnenie práva alebo nároku

vrátane odstúpenia od Zmluvy, bude doručené osobne alebo doporučeným listom na adresu sídla alebo adresu

pre poštový styk druhej zmluvnej strany doručovania faktúr Dodávateľom podľa tejto Zmluvy. Pri doručovaní

osobne sa oznámenie považuje za doručené jeho íyzickým odovedaním prijímateľovi. Pri doručovaní
prostredníctvom pošty alebo doručovace.i služby sa doručenie považuje za účinné tretí pracovný deň po odoslaní

oznámenia prijímatelbvi' odmietnutie prevzatĺa oznámenia doručovaného osobne alebo doporučeným iistom

má účinky riadneho doručenia, a to momentom odmietnutia.

53' oznámenie môže byť doručené tiež. e-mailom, ak bude originál oznámenia najneskôr nasledujúci pracovný deň

doručený osobne alebo odosĺaný doporučenou poštovou zásielkou na adresu pre poštový styk druhej zmluvnej

strany. Podmienka odosĺania originálu oznámenIa zaslaného e-mailom podľa predchádzajúcej vety sa

nevzťahuje na doručovanie faktúr podl'a tejto Zmluvy. V prípade oznámení zasielaných e-mailom sa oznámenie

považuje za doručené okamihom odoslanĺa e_mailovej správy zo strany jednej zmluvnej strany na elektronickú

adresu druhej zmluvnej strany' Ked'bude takéto oznámenie zaslané po 15:00 h, bude sa považovať za prijaté v



nasledujúcĺ pracovný deň. Písomnosti doručované Dodávatel'om formou ich spľístupnenia sa považujú za

doručené okamihom ich sprístupnenia.

54. Po predchádzajÚcej akceptácii elektronického doručovania zo strany odberatel'a má Dodávatel' právo

sprístupňovať alebo doručovať písomnosti vrátane faktúry elektronickou formou, a to na e-mailovú adresu

určenú odberatelbm' Akceptáciou odberatel' vyhlasuje, že súhlasil s podmienkami poskytovania služieb

sÚvisiacich s elektronickým sprístupňovaním alebo doručovaním. Faktúra doručovaná elektronicky sa v zmysle

zákona č.222/2oa4Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpĺsov považuje za daňový dokĺad, a

teda je plnohodnotnou náhradou faktúry v papierovej forme.

55' Až do d'alšieho oznámenia sú platné adresy (poštová, ako aj elektronická) a kontaktné údaje zmluvných strán

podľa špecifikácií zmluvných strán v záhlaví tejto Zmluvy.

článok vl.
PLATNoSŤ zMtUvV

t' Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 3Ĺ.12,2026.

2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť

nasledujúci deň po dnĺ jej zverejnenia.

3. Povinnosť Dodávateľa poskytovať odberateľovi združenú dodávku elektriny podl'a tejto Zmluvy vzniká dňom

fyzického pripojenia 0M do distribučnej siete PDS a zaradením oM do bilančnej skupiny Dodávatel'a, nie však

skôr ako ku dňu začiatku dodávky do odbeľného miesta podľa Prílohy č. 2 -Technická špecifikácia oM.

Článok Vll.
zÁvEREčNÉ USTANovtNlA

1. V prípade ukončenia Zmluvy, resp. v prípade ukončenia odberu na ktoromkoľvek oM sa odberateľ zaväzuje

umožniť PDS vykonanie záverečného odpočtu, pĺípadne odobratie meracieho zariadenia a vykonanie d'alších

opatrenĹ súvisiacich s ukončením dodávky elektriny do príslušného oM.

2' Táto Zmluva sa uzatvára, riadi a posudzuje v súlade s právnym poriadkom S|ovenskej republiky. Táto Zmluva sa

bude spravovať ustanoveniami obchodného zákonníka a Zákona o energetike. Vzťahy, ktoré vzniknú pri

realizácĺi tejto zmluvy medzi zmluvnými stranami a zmluva ich neupravuje, sa budú riadiť ustanoveniami vyššie

uvedených všeobecne záväzných právnych predpisov. V rozsahu, ktorého sa to týka, sa strany budú riadiť

pĺatnými Technickými podrnienkami PDS a Prevádzkovým poriadkom PDS a sú povinné dodržiavať povinnosti,

ktoré im tieto predpisy ukladajú.

3. Ak niektorá časťtejto Zmluvy je alebo 5a stane neplatnou v zmyslevšeobecne záuäzných právnych predpisov,

ostatné časti zmluvy ostávajú v platnosti. Ak sa stane nĺektoré ustanovenie Zmluvy neplatným aĺebo

nevykonateľným, sú Zmluvné strany povinné ho nahradiť novým platným a vykonatelhým ustanovenírn, ktoré v

maximálnej možnej miere bude v súĺade so zámermi zmluvných strán, ktoré tieto sledovaĺl pôvodným

ustanovením.

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že ustanovenia Zmĺuvy majú prednosť pred oP, pričom v prípade kolízie platia

ustanovenia tejto Zmluvy.

5. Táto Zmluva je podpísaná v štyroch vyhotoveniach, z ktoďch odberateľ obdrží tri vyhotovenia a Dodávatel'

obdrží jedno vyhotovenie.

6. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria nasledovné prílohy:

l Príloha č' L _Zoznam a identifikácia oM odberateľa

r Príloha č. 2 - Technická špecifikácia oM
o Príloha č' 3 - Lĺcencia Dodávateľa _ Povolenie na podnikanie v elektroenergetike vydané URSo

r Príloha č. 4 -Zoznam kontaktných osôb

r Príloha č. 5 - Postup pri stanovení ceny za dodávku elektrickej energie vrátane odchýlky



. Príloha č. 6 - Požiadavka na konÍirmáciu

r Príloha č. 7 - Konfirmácia

o Príloha č. 8 - Krycí list - stanovenie ceny za dodávku elektrickej energie na základe konfirmácií

o Príloha č.9 - Spracovanie osobných údajov - GDPR

r Príloha č. 10 - Dohoda o úhrade preddavkov

o Príloha č. 11 - Všeobecné obchodné podmienky Dodávateľa

7 . Zmluvné stĺany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, s obsahom tejto Zmluvy

súhlasia, táto zmluva vyjadru.ie ich s|obodnú vôľu a nebola uzatvorená v tĺesni ani za nápadne neuíhodných

podmienok. Na znak súhlasu s iej obsahom ju vlastnoručne podpísali.

V Bratĺslave, x!.,.'. roro
,.1

V Sládkovičove dňa 2024

Za Dodávatel'a: Za odberateľa: Ý sr

Ô.onernie2a

"''',ff'-' 
HÍ,p.

ľvtgr. štďan Nérneth - na základe plnej moci

Energie2, a.s.

ĺ1 (ĺ: ltt ľ lFiĺ1-l 
)

vty::-:hhY-s/
ĺl,ft:ĺĺlÍ*' ;;;;'"' - ;ž-:Ž



Príloha č. 1 - Zoznam a identiflkácia oM odberate]'a

P.č. Elc kód Adresa odberného miesta Napätbvá
Úroveň

Spôsob

merania

Distribučná

sadzba

obchodný
Produkt

PDS

1 242253cf,826700LY Fučĺkova 213 NN c c2-x3 1T zSD, a.s

2 242253008258000V Fučíkova 213 NN c c2-x3 1T ZSD, a.s

1 2422s3008269000Q Fučíkova 210 NN c c2-x3 1T zsD' ä.5

4 2422530082700005 Fučíkova 159 NN A c2-X3 2T ZSD, a.s

5 2422530082740008 Sid Dalloša )ána 27 NN A c2-x3 2T ZSD, a.s

6 2422530A82750003 Cukrovarská 125 NN A c2-x3 2T ZSD, a.s

7 242253008387000H Abĺahámska 7 NN c c2-x3 2T ZSD, a.s

8 242253008388000C Janka Krá|'a 8 NN A c2-x3 2T ZSD, a.s

9 2422530083890007 Loka Dánoš 2 NN A c2-x3 ZT ZSD, a.s

10 242253008392001Y cintorín5ka 69 NN A c2-x3 2T ZSD, a.s

11 242253027A53000A Fučíkova 66 NN A c2-x3 2T ZSD, a.s

12 242253045983000C Richterova 42 NN A c2-x3 2r ZSD, a.s

13 242253047228004R Hviezdoslavova 96 NN A c2-x3 1T ZSD, a.s.

74 2422530s4950000F Fučĺkova 86 NN c c2-x3 2Í ZSD, a.s.

15 2422530549510004 Fučíkova 86 NN c c2-x3 1T ZSD, a.s.

16 2422530549520005 Fučíkova 86 NN A c2-x3 1T
ZSD, a.s.

L7 2422540400374742 Cukrovarská 27 NN c c2-x3 1T
ZSD, a.s.

18 2422540000450457 Fučíkova 460 NN c c2-x3 1T
ZSD, a.s.

19 2422540000772306 Cĺntorĺnska 2758 NN c c2-x3 1T
ZSD, a.s.

20 242254000090621E Fučíkova 2978 NN A c2-x3 2Í ZSD, a.s.

2t 242254000101314S Fučĺkova 2978 NN c c2'x3 TT
ZSD, a.s.

22 2477540401763265 Loka Dvor Nový 3363 NN c c2-x3 2T
ZSD, a.s.

23 24725400020L8242 Fučíkova 2850 NN c c2-x3 2T
ZSD, a.s.

24 2422540002141059 Železničná 1240 NN c c2-x3 1T
ZSD, a.s.

25 242254040229440L školská sao NN c c2-x3 2Í ZSD, a.s.

26 242256023489000Q Fučíkova 190 NN N c9 1T
ZSD, a.s.



27 2422561037240000 Richterova 1105 NN A c2-x3 1T ZSD, a.s.

28 242257001368001Y Fučĺkova 254 NN A c2-x3 1T ZSD, a.s

29 2422S700s447000E Sid Dalĺoša Jána 30 NN c c?-x3 1T ZSD, a.s.

30 242257017702000H školská se NN c c2-x3 1T zSD, a.s

31 242257019491000A Hviezdoslavova 20 NN c c2-x3 1T ZSD, a.s

32 242257038976000Q Loka Dvor Nový 1054 NN c c2-x3 2T ZSD, a.s

33 242251044637004F Zátišie 1 NN A c2-x3 zÍ ZSD, a.s.

34 242257101820000r Cukrovarská 15 NN A c2-x3 TT ZSD, a.s.



Príloha č. 2 _ Technická špecifikácia oM

Elc kĺád

24ZZS3W8267AOLY

242253008268000V

2 zzs3008269000Q

2422530082700005

24Z.25300827400A8

24225300827s0003

242253008387000H

242253008388000C

2422S30083890007

24253008392001Y

242253027853000A

2422S3M6983000C

247253A47228000R

242253054950000F

1.1.2025

Ĺ'I.2a25

1.1.2025

1.1.2025

1"1.2025

7.Í.2oz5

Začiatok

dodávky

1.1.2025

1.1.202S

1,.L.2025

1.1.2025

1.1.2025

1.1.2025

Lt.2A25

1.1.2025

1.7.2025

L,492

NT

3,6U

t2,783

10,33

TO,L47

5,648

0,991

t2,433

9,267

4,604

3,52

3,252

vľ/sľ

6,455

1,064

4,048

s,97

2,994

2,O42

0,653

3,895

4,699

0,586

Zmluvne dohodnuté ročné
množstvo v MWh

1T

r,765

0,004

L,057

2T

Produk

1T

1T

1T

2T

2T

2T

7T

2T

2T

2r

zĺ

ZT

1T

1T

Distribučná

sadzba

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

3x100

3x5O

3x50

Hodnota

lstiča (A)

1x25

3x25

3x25

3x50

3x16

3x50

3x25

3x25

Ix25

3x120

3x32

3x6O

Sládkovičovo

Mesto oM

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

5ládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo92521

9252r

PSC

925 21

925 2t

925 2t

925 21

925 2t

9252t

9252L

92521

9252t

925 2t

92s21

925 2t

925 2t

Adresa odberného
miesta

Fučĺkova 213

Fučíkova 213

Cintorínska 69

Fučíkova 66

Rĺchterova 42

Hviezdoslavova 96

Fučíkova 86

Fučíkova 86

Fučíkova 210

FučÍkova 159

Sid Dalloša )ána 27

Cukrovarská 125

Abrahámska 7

lanka Kráľa 8

Loka Dánoš 2

242253054951000A



242253054952000s

24z7.54000A374742

24Zz540000450457

2472.540A00772306

242Ž540000906278

2422S4.000101314S

242Ž540001763265

2422540042018242

2427540002t4t059

24zŽ54000229440r

24256023489000Q

242256LA37240000

24225700136800lY

247757005447000E

24US70t77IZOffiH

24ZZ S70194910004

242257038976000q

24zŽ57044637000F

1.1.2025

L.L.2025

1.1.2025

7.L.2025

r..1.2025

1,.L.2025

1.1.2025

1.1,2025

7.r.2025

LI.2A25

1.1.2025

1.1.2025

1.1.2025

1.1.2025

1.L.2025

1.L.2025

7.L.202s

1.1.2025

1.1.2025

3,O2r

2,Ĺ78

1,,92

0,307

2,4L5

6,35

0

1,009

1,355

2,038

2,t57

0

0,413

3,r34

0,62s

0

235,794

37,596

2,502

0,189

9,48

0,815

r,975

0,77

0,2t4

0,239

1T

l"T

1T

2T

2T

2T

LT

1T

1T

1T

2T

1T

2T

2Í

1T

2r

1T

1T

1"7

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c2-x3

c9

c2-x3

c2-x3

c2-x3

3x160

3x32

1x16

3x80

1x25

3x25

3x25

3x50

1x6

3x63

3x25

3x20

1x6

3x25

3x32

1x20

3x32

1x0

3x630

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

5ládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

5ládkovičovo

Sládkovičovo

Sládkovičovo

5ládkovičovo

Sládkovĺčovo

92s2L

925 21

9252t

925 21

92521

925 21

925 2L

925 2L

925 21

925 2t

925 2L

925 2L

92s 2t

925 2t

9237r

92s2L

92521

97521

925 27

Sid Dalloša Jána 30

školská ss

Hviezdoslavova 20

Loka Dvor Nov' 1054

Zátišie 1

Cukrovarská 15

Fučĺkova 86

Cukrovarská 27

Fučíkova 460

cintorínska 2758

Fučíkova 2978

Fučíkova 2978

Loka Dvor Novr 3363

Fučĺkova 2850

Žebzničná 1240

Škotsĺ<á 6ao

Fučíkova 190

Richterova 1105

Fučĺkova 254

2422571018200001



Príloha č. 3 - Licencia Dodávateľa - Povolenie na podnikanle v eleltroenergetike vydané URSo
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Príloha č. 4 - Zoznam kontaktných osôb

osoby za Dodávatel'a

osoby za odberateľa

Meno a Priezvĺsko Funkcia Mobil E-mail

osoby oprávnené konať za odberateľa

Meno a Priezvisko Funkcia Mobil E-mail

Meno a Priezvisko Funkcia Mobil E-mail

Back Office Zákaznícka podpora +421 850 166 066 ĺnfo@energie2'sk



Príloha č. 5 - Postup prĺ stanovení ceny za dodávku elektrlckej energie vrátane odchýlky

Kolektívny zmĺuvný odber obstarávateľov je: ..,........'...' MWh, z toho:

r KZOO na rok 2025:

r KZOO na rok 2026:

MWh

MWh

obdobie spo|očnej dodávky od t'7'2o25 do 3t.t2.2o26.

Dohodnutý produkt: Fixná cena s postupným nákupom.

1. Postup pri ĺtanovení cenY za dodávku elektrickej energie

1.1. Zvere]ňovateľ a Dodávateľ potvrdia CenuV za 1 MWh elektrickej eneľgie v EUR bez DPH podl'a Vzoru v Pľílohe č

6ač.7ač.8.

1'2 CenaV sa vypočĺta podl'a vzorca:

CenaV=K*Cal-Xx

kde K v EUR bez DPH/MWh =L,0442

Popis jednotlivých položiek v2orca :

K - násobný koeficient uchádzača v EURlMWh na základe výsledku Súťaže, ktorý je čo do výšky položkou nemennou

počas ce|ej doby trvania tejto Zmĺuvy' Koeficient K je jednozložková cena zahrňujúca obchodnú priráŽku Dodávatel'a

vrátane nákladov Dodávatel'a na dodávku eĺektriny, nákladov na pokĺytie tvaru diagramu, nákladov na odchýlky

a zisk (maržu}.

Cal-}fi - jednotková cena čiastkového nákupu v EUR/MWh = EEX-PXE Slovakian Power Futures BL CAL_202x (Best

Ask / Live price), ktorá je stanovená podľa aktuálnej hodnoty príslušných ročných produktov,,SLOVAKIAN BASE LOAD

P9WER FUTUREs" na obchodnej platforme EEX-PXE (ďalej len ,,Cena EEX-PXE") aĺebo jej ekvivalentu zo dňa D v

€/MWh podl'a požadovaného obdobia ocenenia dodávky fixnou cenou. V prípade, že sa umiestnenie príslušnej

hodnoty EEX_PXE zmení, Dodávateľpre stanovenie ceny použije príslušnú hodnotu zo zodpovedajúceho dostupného

umiestnenia z rovnakého zdroja.

Dňom D sa na účely tejto Zmluvy rozumie pracovný deň burzy EEx-PxE alebo ekvivalentu, v ktorom je Dodávatehvi

doručená požiadavka na ocenenie. odberateľmá právo požiadaťocenovú ponuku na nákuptranže každý pracovný

deň v čase od 9:00 do 14:00. odberatel'prostredníctvom oprávnených osôb uvedených v Prílohe č. 4 požiada o

cenovú ponuku e_mailom u oprávnených osôb Dodávateľa uvedených nižšie a Dodávate|'v rámci svojich

admĺnistratívnych možností poskytne čo najskôr cenovú ponuku za príslušný pĺodukt pre základné pásmo na

príslušný rok.

Zverejňovateľje oprávnený stanoviť Požadovaný dátum v ktorýkolVek pracovný deň na EEX.

Zverejňovatel' je oprávnený stanoviť Požadovaný čas v dobe od 09:00 do 15:fi) a to vo formáte hh:mm.

Zverejňovatel' je oprávnený stanoviť Požadované množstvo v MWh. Konzultácie s Dodávatelbm sú odporúčané a

vítané.



2. Postup a pravidlá pre uzatváranie Konflrmáclí (vzory Príloha č. 6 a Príloha č. 7)

2,t. Zuerejňovate|'v požiadavke na Konfirmáciu uvedie hodnotu PoŽadovaného množstva elektrickej energie, ktorú

požaduje na základe Konfirmácie uzatvoriť. Minimálny objem pre fixáciu ceny v jednom kroku musí byť najmenej

5O% zKTOO na rok 2025 alebo KZOO na rok 2026.

2.2. Zverejňovateľ musí dať požiadavku na Konfĺrmáciu najneskôr 70 minút pred Požadovaným dátumom a

Požadovaným časom, a to na emailovú adresu Dodávateľa uvedenÚ v Prílohe č. 4 a záľoveň upozorniť telefonicky

Dodávateľa na čísle uvedenom v Prílohe č' 4.

2.3' Požiadavka na Konfirmáciu musí byť podaná na predpísanom formulári uvedenom v Prílohe č. 6. Dodávatel' je

povinný potvrdiť že požiadavku na Konŕirmáciu prijal. Pr{atie požiadavky potvrdí Dodávateľ elektronicky

bezodkladne, najneskôr 60 minút odpovedbu na email, z ktorého bola požiadavka zaslaná'

Platnosť cenovej ponuky je 15 minút od poskytnutia cenovej ponuky prostredníctvom e-mailu. Platnosť ponuky môŽe

byť aj kratšia alebo dlhšia, ak sa na tom dohodnú obe stľany. V pĺípade akceptácie ceny je oprávnený zástupca

odberatel'a povinný uviesť názov spoločnosti, rok na ktorý sa realizuje nákup a objem tranže v MWh.

2.4. Po vzájomnom odsúhlasení Konfirmácie, Dodávateľ odošle Zverejňovatelbvi na pĺedpísanom formulári

uvedenom v Prĺlohe č. 7 podpĺsanú/opečiatkovanú Konfirmáciu.

2.5. Dodávateľ odošle Zverejňovatelbvi vyplnený Krycí list na pĺedpísanom formulári uvedenom v Prílohe č. 8
najneskôr 7 dni po zasIanívyplnenej a podpísanej/opečiatkovanej Konfirmácie.

2.6. Komun|kácia medzi Zverejňovateľom a Dodávatelbm sa uskutočnívýhradne e-mailovou komunikáciou osobami

uvedenými v tejto zmluve alebo osobami splnomocnenými jednou zo zmluvných strán na úkon tejto činnosti.

2.7. Akonáhle Dodávateľ odošle Zverejňovatelbvi na predpísanom formulári uvedenom v Prílohe č. 7
podpĺsanú/opečiatkovanú Konfirmáciu o hodnote aspoň 50% z K7.OO na rok 2025 alebo KZOo na rok 2026,

Zverejňovateľsa zaväzuje k dokúpeniu zostávajúceho množstva KZoo na rok 2025 alebo KZoo na rok 2026.

2.8. Zostávajúci KZoo na rok 2025 alebo Kzoo na rok 2a26, ktorý nebude ocenený spôsobom podl'a

predchádzajúcich bodov do 30. novembra predchádzajúceho roku dodávky, bude ocenený cenou PXE z 1. decembra
predchádzajúceho roku dodávky, ktorú Dodávatel' písomne (aj e-mailom) oznárni odberatelbvi (tzv' Ĺgtoĺnaĺická
poŽiadavka). oznámenie zaslané podľa predchádzajúcej vety sa odoslaním stáva pre obe zmluvné strany záväzné a

považuje sa za uzatvorenie Dohody o stanovení ceny. Ak tento deň pripadne na deň pracovného pokoja alebo deň

pracovného vo|'na na Slovensku, použije sa cena z najbližšieho nasledujúceho pracovného dňa' V prípade, že sa

umiestnenie príslušnej hodnoty PXE zmení, Dodávateľ pre stanovenie ceny použije príslušnú hodnotu zo

zodpovedajúceho dostupného umiestnenia z rovnakého zdroja (www,pxe'cz}, prípadne sa zmluvné strany dohodnú

na inej zodpovedajúcej referenčnej cene.

2.9a. V pľípade, že Dodávateľ neodošle Zverejňovateľovi žiadnu Konfirmáciu o nákupe elektriny do 30. novernbra

2a24,Kzoo na rok 2025 bude ocenené spôsobom definovaným podľa ľľĺlohy č.5 bodu 3.

2.9b. V prípade, že Dodávateľ neodošle Zverejňovateľovi žiadnu Konfirmáciu o nákupe elektriny do 30. novembra

2024,Rzao na rok 2025 bude ocenené spôsobom definovaným podľa Prílohy č.5 bodu 3.



3. Stanovenie cenv za dodávku elektrickej energie v prĺpade nezrealizovania nákupu podľa predchádzaiúcich

bodov

3.1' V prípade nezrealizovania nákupu elektriny v hodnote KZoo na rok 2025 alebo v hodnote KZoo na rok 2026 sa

Zmluvné strany dohodli, že dodávka pre daný kalendárny rok sa bude realizovať prostrednĺctvom denného

kľátkodobého trhu s elektrinou zastrešenou spoločnosťou oKTE, a.s..

3.2. Ceny za dodávku elektriny v tomto pĺípade budú stanovené ako súčet aditívneho koeficientu uchádzača (mark

up) (ďalej aj ako ,,Aditív variabilnej zložky ceny") a váženého priemeľu hodinových cien krátkodobého denného trhu

sK l5oT v mesiaci dodávky, podl'a odberového profilu jednotlivých odberných miest, pričom ako podklad pre

fakturáciu sa použije cena uvedená v mesačnej správe o dennom trhu (Mesačná správa o DT) pre príslušný mesiac

fakturácie' V prípade, Že sa umiestnenie pľíslušných hodnôt denného trhu zmení, resp' 5a zmení názov Mesačnej

správy o DT, Dodávatel' pre stanovenie ceny použije príslušné hodnoty zo zodpovedajúceho dostupného

umiestnenia. Pre účely faktuĺácie sa za zúčtovacĺe obdobie stanoví jedna vážená priemerná cena podľa ve|'kosti

spotreby v hodinovom intervale.

3.3' Aditív variabĺlnej zloŽky ceny =7,0o€l MWh

3.4. Ceny krátkodobeho denného trhu SK sú k nahliadnutiu na spoločnosti oKTE, a's., lČo: as 687 862, so sídlom:

Mlynské nivy 48, 821 09 Bratislava, Web: btto5://Www.okte'sk/slďkr*!!Íoqobv-trh/1vereinenĺe'ydaigv--dt/celkove-
vvsledkv-dt1



Príloha č. 6 - Požiadavka na konfirmáclu

Konfirmácia čĺslo: 
-- 

k Zmluve o združenej dodávke elektrickej eneĺgie

Dodávateľ:

Názov: Energie2, a.s.

Sídlo: Lazaretská 3a, 811 08 Bratislava

lčo: 461t3 L77

DĺČ: 2023235225

ĺč opĺ: sK2023235225

Zverejňovatel':

Názov:

5ídlo:

tČo:

Dĺč:

štatutárny orgán:

Zverejňovatel' na základe Zmluvy o združenej dodávke elektrickej energie uzatvorenej medzi jednotlivým

odberateľom a Dodávatelom požaduje V mene všetkých odberatelbv spoločný nákup Požadovaného objemu v
okamihu Požadovaného dátumu a Požadovaného času v zmysle Zmluvy.

Požadované množstvo (MWh) :

Požadovaný dátum {dd.mm.rrrr}:

Požadovaný čas (hh:mm):

Produkt na EEX-PXE (Best Ask / Live price): SLOVAKIAN BASE LOAD YEAR POWER FUTURES" na

obchodnej platforme EEX-PXE (Best Ask)

Limitná cena1 (ruR/MWh):

V-dňa

Meno Priezvisko

Zverejňovateľ

ĺ Limitná cena - maximálna cena nakupovaného produktu, pri ktorej odberateľ požaduje nákup realizovať.



Pĺíloha č.7 - Konfirmácia

Konfirmócia čĺslo:

k Zmluve o združenej dodávke elektrickej energie

Dodávateľ:

Názov:

5ídlo:

lČO:

DlČ:

lČ DPH:

a

Zverejňovatel':

Názov:

5ídlo:

lčo:
DlČ;

Štatutárny orgán:

Na základe e-mailovej požiadavky Zverejňovatel'a, konajúceho v mene všetkých odberatelbv, na Konfirmácĺu zo dňa

- 

je uzatvorená táto Konfirmácia na čĺastkovú cenu za dodávku s nasledujúcimi parametrami:

a

a

Nakúpené množstvo: MWh...... %

Energie2, a.s.

Lazaretská 3a, 811 08 Bratislava

46 113 t77

2023235225

sK2023235225

Požadované obdobie dodávky : 01.01.202x - 3 L.12.202x2

Koeficient (K): L,O442 EUR/MWh

Produkt EEX-PXE Slovakian Power Futures BL Cal-202x3 (gest lsk/ Live Price)

(,,SLOVAK BASE LOAD YEAR FUTURES" vo forme Best Ask / Live price Cal-202x4): EUR/MWh

čiastková cena za 1 MWh plynu v EUR bez DPH (CenaV): EUR/MWh

V-dňa V Bratisĺave dňa .....'.....'. 2024

a

Meno pĺiezvisko

Zverejňovateľ

Mgr' štefan Németh - na základe plnej moci

Dodávateľ

2Zaxsa dosadia čísla zo 4. pozície kalendárneho roku predstavujúceho požadované obdobĺe dodávky.
3 Za x sa dosadia čísla zo 4. pozície kalendárneho roku predstavujúceho požadované obdobie dodávky.
a Za x sa dosadia čĺsla zo 4. pozície kalendáĺneho ľoku predstavujúceho požadované obdobie dodávky'



Prĺloha č. 8 - KrycÍ last - stanovenĺe ceny za dodávku elektrickej energle na základe konfirmácií

Dodávateľ:

Názov:

Sídlo:

tČo:

DlČ:

tČ opH:

Energie2, a.s.

Lazaretská 3a, 811 08 Bratislava

46 ]-r3 777

2A23235225

sK2023235225

Zveľeiňovateľ:

Názov:

Sídlo:

lČo:

DlČ:

štatutárny orgán:

Dodávateľa Zverejňovatel', konajÚci v mene všetkých odberateľov, uzavrelI nasledovné čiastkové nákupy na dodávku

elektrickej energie v roku 202x.

číslo konfirmácie ol 02

Dátum uzatvorenia Konfirmácie

Obdobie 01.01.202xs - 3L.L2.202x6

Burzový produk EEX_PXE (Best ask} /
Burzový produkt EEX-PXE {Live price)

,,SLOVAKIAN BASE LOAD YEAR

FUTURES" EEX-PXE Cal-202x7
,,SLOVAKIAN BASE LOAD YEAR

FUTURES" EEX-PXE Cal-202x8

Cena burzového produktu (EUR / MWh)

Koefĺcient,,K' (EuR / MWh} ,.,0442 L4442

čiastková cena za 1 MWh plynu v EUR

bez DPH na základe Konfirmácĺe

,,CenaV" (EUR / MWh)

Požadované množstvo (MWh)

Cena za dodávku elektrinyje vypočítaná ako vážený priemer uzatvorených čiastkových cien na základe jednotlivých

Konfirmácií medzi odberatelbm a Dodávateľom'

5 Za x sa dosadĺa čísla zo 4. pozície kalendárneho roku pre ktorý sa bude vypočítavaťcena za 1 MWh plynu pre dodávku

elektriny v EUR bez DPH/MWh podl'a Zmluvy
6 Za x sa dosadia čísla zo 4. pozície kalendárneho roku pre ktoný sa bude vypočítavať cena za 1 MWh plynu pre dodávku

eĺektriny v EUR bez DPH/MWh podľa Zmluvy
7 7a*sa dosadia čísla zo 4' pozície kalendárneho roku pre ktorý sa bude vypoČítavaťcena za 1MWh plynu pre dodávku

elektriny v EUR bez DPH/MWh podľa Zmluvy
8 Zaxsa dosadia čísla zo 4, pozície kalendárneho roku pre ktoľý sa bude vypočítavaťcena za 1MWh plynu pre dodávku

elektriny v EUR bez DPH/MWh podl? Zmluvy



Konečná cena 202x910

dňa V Bratiglave dňa ........... 2024v

Meno prĺezvisko

Zverejňovateľ

ľvlgr. štefan Németh - na základe plnej moci

Dodávateľ

9 kx n dosadia čísla zo 4. pozícĺe kalendárneho roku pre ktorý sa bude vypočítavať cena za 1 MWh plynu pre dodávku

e|ektrĺnyv EUR bez DPH/MWh podľa Zmluvy
10 cena za 1 MWh plynu pre dodávku elektriny v príslušnom roku v EUR bez DPH/MWh sa vypočĺta podľa Prílohy č' 5.


